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UWAGA! Mebel nalezy trwale zamocowac do

PL.

sciany, aby uniknqc ryzyka zwigzanego z
przewrdceniem sie mebla. W paczce znajdujg
sie elementy mocujgce odpowiednie wytgcznie
do Scian betonowych lub z petnej cegty.

Jesli Twoja sciana wykonana jest z innego
materiatu lub nie masz pewnosici co do budowy
tej sciany, skonsultuj sie w kwestii montazu ze

specjalistg.

Ex

ACHTUNG! Um alle mit dem Umkippen des Mdbels
verbundenen Risiken auszuschlieBen, muss das
Mobel fest an der Wand verankert werden.

Die im Paket enthaltenen Beschlage fir die
Wandbefestigung sind ausschlielich for Wande
aus Beton oder Vollziegeln geeignet. Sollfen die
heimischen Wénde aus anderem Baumaterial
bestehen oder solite es Zweifel in Hinsicht auf dieses
Baumaterial geben, bitte eine Fachkraft

zu Rate ziehen.
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ATTENTION! Ce meuble doit étre fixé en
permanence au mur pour éviter les risques

de chute. L'ensemble comprend des moyens

de fixation adaptés uniquement aux murs de
béton ou de brique. Si votre mur est fait

d'un matériau différent ou si vous étes incertain
quant & la construction du mur, consultez un
spécialiste.

Il

ATTENZIONE! Il mobile deve essere
permanentemente fissato alla parete per evitare
i rischi derivanti da un ribaltamento del mobile.
La confezione contiene solo elementi di
fissaggio adatti per paretiin calcestruzzo o in
latrezio pienc. Se la vostra parete & realizzata in
materiale diverso o avete dubbi sulla costruzione
della parete, consultare uno specialista per un

montaggio corretto.
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NAPOMENA! Namijedtaj mora biti tfrajno
pricvricen za zid, kako bi se izbjegao rizik od
njegova prevrianja. U paketu se nalaze elementi
za pricvric¢ivanje prikladni iskljucivo za betonske
zidove i punu ciglu. Ako je Va3 zid izraden od
drugog materijala ili niste sigurni od Cega je
napravljen Vas zid, konzultirajte se sa stru€njakom

u vezi sa montaiom.
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WARNING! To prevent this furniture from tripping
over, fix it to the wall permanently. The package
includes fastening elements only suitable for
concrete or full-brick walls. If your wall is made of
a different material or you are unsure as to the
construction of the wall, please consult a

specialist regarding installation.
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POZOR! Nabytok musi byf trvalo pripevneny

k stene tak, aby sa zamedézilo riziku prevratenia.
V baliku sa nachdadzaju upeviiovacie
komponenty vyluéne pre betdnové steny
alebo steny z pinegj tehly. Ak je Vasa stena z
iného materidlu alebo ak si nie ste isti, z Eoho
je stena vyhotovend, vyZiadajte si odborni

pomoc.
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POIOR! Nabytek je nutné pevné piipevnit ke

zdi, abychom se vyhnuli riziku spojenému s jeho
pfevrhnutim. V bali¢ku se nachdzeji plipeviujic
prvky vhodné vyhradné do betonovych zdinebo
zdi z plnych cihel. Pokud jsou Vase zdi zhotoveny
z jiného materidlu nebo si nejste jejich konstrukci

jisti, konzultujte otdzku montdze se specialistou.
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Atentiel: Pentru a exclude posibilitatea ca
mobilierul sa se rasptoarne, va rugam sa il
fixati in perete. Pachetul include
elemente de fixare pentru peretii de
caramida sau beton. Daca peretele
duneavoastra este realizat din alt tip de
material sau nu sunteti sigur de materialul
folosit, va rugam sa consutati un specialist
referitor la elementele de fixare pentru
perete.
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iATENCION! El mueble debe ser fijado
permanentemente a la pared para evitar el
riesgo relacionado con el vuelco del mueble.
En el paquete hay elementos de fijacion
adecuados solo para paredes de hormigdn
o de ladrillo entero. §i su pared estd hecha
de otro material o no estd seguro sobre la
construccidn de esta pared, consulte el

montaje con un especialista.
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MNMPUMEHAHME! 31y mebeab HeobxoAMMO
BCETAQ NPMKPENARTL K CTEHe, 4Tkl M3BexaTs
PUCKOB, CBA3OHHLIX C MNEPEBOPOTOM MEDEAM.

B nakeTe HOXOAATCA KPEMUTEABHBIE DAEMEHTEI,
KOTOPLIE MOAXCAAT HCKAIOYMTEABHO K BETOHOBBIAM
CTEHOM MAK M3 LLEAOTO KMPIHa. ECAn cTeHa
M3rOTOBAEHA M3 APYTOTO MATEPHUAAC WA Bbl He
YBEPEHBI OTHOCHTEABHO CTPOEHKA CTEHI,
NPOKOHCYABTUPYHTECH OTHOCHTEABHO MOHTCIKA
CC CNELMAAMCTOM.

SLO.

POZOR! Pohistvo trajno pritrdite na steno,

da preprecite tveganje, da se previne.

V paketu so pritrdilni elementi, ki so ustrezni
izklju€no za betonske stene in za stene iz

polne opeke. Ce je vaia stena izdelana

iz drugih matericlov ali niste gotovi glede
konstrukcije stene, se o montazi posvetujte

s strokovnjakom.

HU.

FIGYELEM! Régzitse a butorokat a falhoz, hogy
elkerUlie a bdtor felboruldsanak kockdazatat.

A készletben kizérdlag beton- vagy téglafalhoz
haszndlhato kétdéelemek taldlhatok. Ha a fal
mds anyagobdl készUlt, vagy ha nem tudja,
milyen falak taldlihatdk ofthondban, forduljon

szakemberhez.
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